irakovsky@torontotorah.com Class #2 | n"a

Shir HaShirim: The First Song
Love or Disappointment?
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(1) The song of songs which is Shlomo’s

(2-3) Let him kiss me with the kisses of his mouth,
for your love is better than wine.
Like the fragrance of good oils,
your name is like flowing oil,
therefore young maidens love you.

(4) Draw me, we will run after you;
the king has brought me into his chambers,
we will be glad and rejoice in you,
we recall your love more than wine,
they loved you sincerely.
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Let him kiss me with the kisses of his mouth. She recites this song with her mouth in her exile
and in her widowhood, “If only King Shlomo would kiss me with the kisses of his mouth as of
yore,” because in some places they kiss on the back of the hand or on the shoulder, “but |
desire and wish that he behave with me as his original behavior, like a bridegroom with a
bride, mouth to mouth.”
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The woman's longing for the man is not mutual, as is clear from her wish: "Let him kiss me."
This expression, which some scholars saw as a strange expression, came to present the
imbalance between the man and the woman. "the kisses of his mouth" implies that the man
gives many kisses, and the woman also wants to enjoy them. Indeed later in the song it seems
that many women want the man. The poem therefore reflects the longing of the woman for
the man, but there is no exclusive connection between them, on the contrary, there is a great
distance between them!
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R’ Yehoshua Ben Levi says: the people of Israel heard only the two first commandments of the
Ten Commandments in the voice of G-d, as it says in Shir HaShirim: “Let him kiss me with the
kisses of his mouth”- with the kisses, but not with all the kisses.
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when | passed by you [again] and saw that your time for love had arrived.
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It's good to love you and get closer to you while drinking wine, therefore | desire the kisses of
your mouth.

1 Joseph ben Simeon Kara (c. 1065 — c. 1135) (Hebrew: XIp 11VnNW 12 qD1), also known as Mahari Kara, was a
French Bible exegete who was born and lived in Troyes.


https://en.wikipedia.org/wiki/Hebrew_language
https://en.wikipedia.org/wiki/Bible_exegete
https://en.wikipedia.org/wiki/Troyes
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said to him: Yishmael, how do you read the following verse in the Song of Songs (1:2)? Do you
read it as: For Your love [masculine- dodekha] is better than wine, or as: For your love [feminine-
dodayikh] is better than wine? Rabbi Yishmael said to him that it should be read in the feminine:
For your love [dodayikh] is better than wine.

Rabbi Yehoshua said to him: The matter is not so, as another verse teaches with regard to it:
“Your ointments [musculine - shemanekha] have a goodly fragrance”
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The L-D revealed Himself to me from afar lof old]. Eternal love | conceived for you then;
Therefore | continue My grace to you.
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King Shlomo has made a canopy of the wood of Lebanon.
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The lover is not a king, but an ordinary person, perhaps even a shepherd. An image in which
the woman likens the man to a king expresses her admiration for the man, but at the same
time also expresses distance
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That night, the king’s sleep was disturbed, so he called for the bringing of the book of archives,
of historical events, to be recited before the king.
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“That night, the king’s sleep was disturbed”- and that night the throne of the King, who is King
of kings, the Holy One, blessed be He, became unsteady, because He saw that Israel was in
great distress.
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In that day they shall say: This is our God; We trusted in Him, and He delivered us. This is the
LORD, in whom we trusted; Let us be glad and rejoice in His deliverance!
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This is the day that the LORD has made—Ilet us be glad and rejoice on it.
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The king has brought me into his chambers. And even today, | still have joy and happiness that
| cleaved to you.



